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201): ‘Ut nullus presbyter sacra misteria nisi in locis (ab 
episcopo ins. Ben.) consecratis (pro contemptu ecclesiae ins. 
Stat.) agere praesumat’; Ben. 1, 383; 2, 102; 3, 431.

1, 179. So oft auch gegen das Waffentragen und die 
Jagdübung der Kleriker Verbote ergangen sind, so will sich 
doch keine Stelle finden, die sich als Quelle Benedicts be­
zeichnen lässt. Einige Parallelen aus dem 9. Jahrhundert 
mögen verzeichnet werden. Zum arma portare: Capitula a 
sac. prop. 801? 802? c. 18 (1. c. p. 107); Ghaerbaldi Capi­
tula 802—810 c. 3 (MG. Capit. I, 243); Capitula Frisingensia 
c. 19 (N. A. XXIX, 291). Zum venationes exercere: Cap. 
missorum 802 c. 19 (MG. Capit. I, 95); Haitonis Capitula 
c. 11 (MG. 1. c. p. 364); Conc. Mogunt. 813 c. 14 i.f. und 
Conc. Turon. 813 c. 8 i.f. (MG. Conc. II, 264. 287).

1, 180 = Decretum Compendiense 757 c. 14 in., MG. 
Capit. I, 38. Rubrik von Benedict. Text manchfach be­
arbeitet; am interessantesten die Interpolation ‘permittente 
canonice viro suo (aut eo defuncto)’, die dem Sinne nach 
möglicherweise anknüpft an Decretum Vermeriense 756 c. 4 
i.f. (MG. 1. c. p. 40).

1, 181—185 aus dem Concil. Mogunt. 813 und aus Anseg. 
lib. III.

1, 181. 182 — Concil. cit. c. 7. 8, MG. Conc. II, 262. 
Zu 1, 181 ist nur das Schlusswort ‘nostram’ (can. 7 cit.: 
vestram) geändert, was für Ben. unumgänglich war. In 1, 
182 mehrere unbedeutende Abweichungen.

1, 183. 184 wörtlich = Anseg. 3, 31. 36, MG. Capit. 
I, 429.

1, 185 = Concil. Mogunt. 813 c. 9, MG. Conc. II, 262. 
Fast wörtliche Uebereinstimmung; ‘inconposite’ scheint Con­
jecturalbesserung Benedicts zu sein, in der er mit der 
Correctur in cod. V 2 (aus dem 15. Jh.) zusammentrifft .1

1) Vielleicht hat der Corrector Ben. 1,185 gekannt.

1, 186. Es lässt sich nicht mit völliger Sicherheit 
ausmachen, ob dieses Kapitel (über den Empfänger des 
Wergeides für den getöteten Priester) von Benedict gefälscht 
oder (wahrscheinlicher) einem, sei es unechten sei es (wahr­
scheinlicher) echten Capitulare Ludwigs d. Fr. entlehnt ist. 


